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            ”Tro ingen i werlden; i morgon din fiende.
   

            Skulle familier, slächt och anhörige wetat,
   

            så har du förföllielse i all din tid
   

            och kanske din död.”
   

            Linné, Till Min Enda Son. 1756.
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         Man kan nog utgå från att de sista timmarna i direktör Tom Salins liv var lyckliga — om man nu kan använda det ordet i samband med hans föga utvecklade känsloliv. Det är kanske adekvatare att säga ”tillfredsställande”, eller ”harmoniska”.

         Dels hade han förstås ingen aning om vad som skulle hända honom strax efter midnatt. Dels var han nästan alltid vid gott lynne. Som han själv brukade säga: ”Jag har alltid strävat efter att vara vän med livet, det är en utmärkt investering. Jag litar på livet.” Det var litet dunkelt uttryckt, men han sade det med sin vanliga auktoritet, och det räckte för att övertyga omgivningen. Var det en oupptäckt väg till framgång? Hans underdirektörer tuggade tankfullt på uttrycket.

         Och nu — denna sista kväll i hans liv — var det också det här med flickan som hamnat bredvid honom vid bordet, han mindes inte riktigt hur.

         Detta är den vackraste unga kvinna jag någonsin sett, tänkte han högtidligt. Vackrare än Åsa (han var noga med att iaktta sin vanliga exakthet), vackrare än Marie-Louise, och, givetvis, vackrare än Elsa.

         Började han bli berusad?

         Utan tvivel.

         Men tanken gjorde honom inte orolig. Med undantag av kvällens korta ögonblick av minnesförlust — som han nu fann betydelselösa, ja närmast roande — tyckte han sig ha allt under utmärkt kontroll. Under hans fötter vibrerade aktersalongens golv behagligt. Den stora båten hävde sig mjukt i sjögången. Utanför panoramafönstret, som reflekterade hans kala blanka hjässa och den breda glasögonbågens streck över kinden, stod dimman tät. Den var vit som snö, som så ofta här i sundet på sensommaren. Den hade kommit som en böljande vägg, som först fördunklade solen, sedan närmade sig snabbt över vågorna och svepte in fartyget, sedan försvann styrbord över. Med bara några minuters mellanrum ringlade ett pärlband av diffust gult ljus förbi: andra sundsfärjor, upplysta som lustångare mitt i natten, fast det ännu var ljust.

         Detta nordeuropeiska vatten, hade han läst någonstans, var det mest trafikerade i världen. Hans yrke hade kommit honom att resa mycket över hela klotet (trettioen gånger till Asien, tjugonio till Sydamerika!), men av alla farleder tyckte han bäst om denna mellan den dystra, dimmiga hamnstaden på ena sidan och på den andra den vackra medeltidsstaden med sina röda tegelmurar och gröna koppartak.

         Han lyssnade till dunkandet från motorerna därnere. Dunkade de inte i takt med blodet i hans egna tinningar? Han satt alldeles stilla. Det susade lätt i hans öron, sorlet kring bordet steg och sjönk, pärlorna i hans grogg gled makligt mot ytan. Salin satt tyst, vilande i sin behaglighet, befriad av spriten från den vaga oro som numera någon gång kunde infinna sig då han var överlämnad åt sig själv.

         Han vände på huvudet och iakttog flickan ur sin berusnings inbillade gömställe. Nu såg han henne i halvprofil bakifrån, hon hade övergått att tala med unge Schramm. Låt honom ta hand om henne ett slag, gärna det, tänkte han upprymt. Själv hade han pratat med henne oavbrutet under en halvtimme, ända sedan båten lade ut. Varför hade hon kommit in till dem mitt i sammanträdet? Och varför hade hon satt sig bredvid just honom? Säkert hade hon kommit med någon förklaring till honom, fast han just nu inte kom ihåg den. Kvinnor är alltid gåtfulla, tänkte han. Han hade ett favoritcitat från en författare vars namn han glömt: ”Kvinnor är till för att älskas, inte förstås.”

         Vad hade de talat om? Salin mindes inte det heller.

         Då kände han plötsligt den lätta värken i halssenorna. Han visste vad den kom sig av: under konversationen med flickan hade han tvingats hålla huvudet vänt åt höger och samtidigt tillräckligt bakåtlutat för att dubbelhakan skulle elimineras. Han kunde ju, i den position han nått, knappast uppträda med sådant hakskägg som de halvfeta unga männen på företaget brukade lägga sig till med för att förbättra profilen. Dessutom skulle det — liksom skäggstubben, vars färg han tvangs notera i badrumsspegeln varje morgon — bli gråvitt och därmed alldeles i onödan markera hans ålder. Det räckte med flinten, som ju dock, å andra sidan, av många framstående forskare inom genetiken ansetts tyda på virilitet och potens.

         Medan han stirrade på henne masserade han diskret halssenan med fingertopparna.

         Här hade han hennes ansikte snett bakifrån: höga kindknotor, mörkgult kortklippt hår som skimrade i lampljuset, de svagt solbrända armarna (späda, späda!), de smala fingrarna kring glasfoten. Hon hade skjutit stolen en smula tillbaka från bordet och satt med det ena benet över det andra. Benen var välformade, men med en aning kraftiga vador, som på en dansös. Högerfoten vippade. Var hon nervös? Hon hade svarta skor med gula spännen, formade som stiliserade fjärilar, eller var det några moderna modesymboler, vilkas djupsinnighet han inte kände till?

         Han tog bort blicken. I kväll, tänke han.

         När hon dök upp så plötsligt vid min sida, tänkte Salin, trodde jag för ett ögonblick att hon var en poule de luxe, som våra franska kolleger säger. Men nu var han säker på att hon inte var det. Hon är en av dessa unga kvinnor, tänkte han, som av en hemlighetsfull instinkt dras mot de framgångsrika männen.

         Vad var det flickan hette? Han kände för ett ögonblick den lätta svindel och den antydan till illamående som ibland brukade uppträda i samband med de tillfälliga minnesförlusterna. Han jagade fatt namnet. Nancy hette hon. Nancy.

         Han lutade sig mot henne på ett som han förutsatte omärkligt sätt och viskade i hennes öra:

         — Nancy — du är den vackraste kvinna jag någonsin sett.

         Hon vände blicken från unge Schramm och såg häpet på Salin. Han log mot henne utan att skilja på läpparna. Den nya lösgommen (eller, som det numera hette med ett trevligare ord, ”konstruktionen”) var gjord av den bästa dentalspecialist han kunnat få tag i, och Elsa försäkrade honom ofta på förfrågan att ingen människa kunde upptäcka att hans tänder inte var hans egna; men ändå fick han ibland, som i situationer som denna, en orolig förnimmelse av att det märktes. Han drog mungiporna uppåt och sköt ut underläppen en aning. Hon fortsatte att se på honom men vände så åter på huvudet och fortsatte konversationen med Schramm.

         Överraskad av mitt budskap, men i varje fall underrättad om det, tänkte han. Första hindret taget! Det var då han upptäckte att Essen, hans vicedirektör, stirrade på honom bakom sina tjocka ögonglas. Samtidigt kände han det svaga trycket över vänstra brösthalvan. Övervikten, tänkte han, men den hör till min typ. Han stirrade tillbaka på Essen. Dennes mun var, som vanligt, ett tunt streck tvärs över hans lilla apansikte. De djupt sittande små ögonen tycktes alltid orörliga som pärlor. Han hade djupa fåror från näsroten, som gick i sådana vinklar att han alltid såg missnöjd, ja uppretad ut. Saknade Essen, frågade Salin sig, medan han tog bort blicken från honom, känslan för den speciella arbetsglädjen i den multinationella företagsatmosfären? Trivdes han inte längre? Kunde man lita på honom?

         Salin hade redan ställt samman en dossier om sin vicedirektör, avsedd för mr Shelton. Det var kanske tid att lägga fram den inför mr Shelton?

         Tanken på mr Shelton var en skugga som plötsligt och oväntat förmörkade hans suddiga men behagliga tankar. En plågsam tvångstanke besatte honom: befann sig mr Shelton i själva verket därute i dimman? Utövade han just nu en mystisk fjärrkontroll av vad som sades och skedde här i matsalskajutan? Salin kände till de diffusa rykten som fladdrade genom de tusentals rummen i de nitton länderna: att mr Shelton, då någon viktig fas i de olika bolagens utveckling förestod, själv önskade vara nära scenen, utan att visa sig på den; att hans berömda motorjakt Blue Bird (som endast hans mest förtrogna fått sätta sin fot på, och till dem hörde inte Salin) sades dyka upp utanför de mest oväntade kuster, som ett hemlighetsfullt hot, en tyst påminnelse för koncernens chefer att mr Shelton var där, att de inte kunde komma undan hans ögon och öron... Eller var det bara ett påhitt av högsta ledningen, eller mr Shelton själv, för att skapa känslan av en ständig övervakning? Ibland hade Salin försökt intala sig att Blue Bird i själva verket bara var en sorts symbol, skapad av en genialisk företagsledare. Men i själva verket visste han att den existerade i sinnevärlden, att den, med sin hemliga besättning, kunde finnas därute i dimman.

         Salin tyckte sig med en plötslig rysning känna närheten av den spöklika farkosten och vände blicken från dimbanken utanför fönstret till de röda mansansiktena runt bordet. De var åtminstone påtagligt verkliga. Han hörde bruset av samtalen stiga och falla. Essen var inte invecklad i samtal med några av sina kolleger, han tycktes enbart lyssna, försöka uppfånga yttranden i konversationen omkring sig. Hans ansikte bar sitt vanliga uttryck av framgångslös slughet. Hade han, Tom Salin, någonsin tyckt så illa om sin vicedirektör som i detta viktiga skede av Medical Intemat. Corporations utveckling? Naturligtvis var det hans företagarinstinkt som reagerade. Inom kort, ja inom dagar, skulle de ha den avgörande diskussionen med mr Shelton om projektet Pierres genomförande, dvs förvärvet av Salomkoncernen. Den affären ämnade Salin genomföra själv, utan Essens hjälp. Var det inte i en situation som denna som typen Essen var som allra farligast med sin eviga skepsis och ljumhet, sin ständiga kritik av de förslag som kom från VD? Var det inte Bibeln själv som talade om att man skulle utspy de ljumma ur sin mun! Salin hade inte läst Bibeln, trots att den, i enlighet med de nyss antagna morallagarna, låg på hans skrivbord i den nya, modernt designade upplagan, och i ny bemyndigad översättning. Salins tankar lyfte sig fladdrande från den vördade volymen. Varför hade Nancy så snabbt vänt sig tillbaka mot unge Schramm? Han lutade sig mot henne och mumlade i hennes öra:

         — Du är väl inte rädd för mig, min unge?

         Nu vände hon inte ens sitt ansikte mot honom utan fortsatte sin lågmälda konversation med unge Schramm. Spelet mellan man och kvinna, tänkte Salin, har många turer. Han skulle inte vara envis; han var van. Han visste hur utgången skulle bli. Vad Essen beträffar, skulle han redan i morgon se till att rapporten om honom kom i väg till mr Shelton. Han stirrade åter bort mot honom. Nu satt Essen med halvslutna ögon och camouflerade med det tomma ansiktsuttryck, som Salin så väl kände igen, sina planer. Nåja — det skulle han inte få tillfälle till så länge till. Han hade i själva verket inte en chans. Salin lyfte glaset och kände den svala drycken mot sina läppar. Den falska guldpendylen på mahognyväggen slog åtta snabba och nervösa slag.

         Från skorstenen, högt över dem i den vita dimman, hördes ett kort hest vrålande: den traditionella signalen till passagerarna att man var midsunds.

         Flickan bredvid honom reste sig plötsligt. Hon tog sin handväska, som hängt över stolsryggen, och sade med den sorts korta inandning som man ibland kan lägga märke till hos kvinnor som är till exempel upphetsade eller rädda:

         — Jag måste gå ut en stund.

         — Kom snart tillbaka, sade Salin till hennes rygg. Hon försvann genom dörren ut till matsalen, med steg som sjögången gjorde en smula osäkra.

         Salin vände sitt ansikte mot fönstret igen. Dimman stod lika tät och vit. På salongens gungningar märkte man att sjögången blivit högre. Glasen på bordet klingade som silverklockor. I fönsterrutan speglade sig klart flickans ljusbruna dräkt och blanka hår. Hon balanserade så snabbt det gungande golvet tillät mot fören. Strax innan dunklet i den bakomliggande korridoren uppslukade henne, vände hon sig oväntat om och Salin tyckte sig möta hennes blick. Han slöt ögonen då hon försvunnit. Var det inte ett budskap hennes ögon försökt sända honom? Han kände det som om en våg av tillfredsställelse lyfte honom, långsamt och högt. Mitt i den behagliga rörelsen somnade han.
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         I första klass matsal hade Leo Miller, mannen som skulle utföra mordet, och Johannes Jahr, som var det tilltänkta offret, just hunnit till kaffet när det korta hesa vrålandet uppifrån skorstenen skar genom matsalens sorl och slammer. Det var den signal som Leo och hans sammansvurna, Louise — offrets hustru — hade bestämt för mordets utförande. Eller, som de föredragit att kalla det under sina långa diskussioner om detaljerna, handlingen.

         Varför just detta ögonblick? Varför just midsunds? De hade studerat strömförhållandena i det breda sundet och visste att den starka västliga ström, som så småningom mynnade ut i oceanen, gick mitt i sundet. Denna ström skulle föra liket norrut i cirka en och en halv timme, tills den nådde sundets mynning, och sedan ut i oceanen; det skulle aldrig återfinnas.

         Men både Leo och Louise visste att valet av tid och plats för mordet också hade en annan orsak. Leo behövde denna överenskomna signal för att hans eventuella tvekan och inre motstånd skulle elimineras, liksom infanteristen inför en farlig attack behöver kommandoropet.

         Leo Miller (en 30-årig man med bleka blå ögon, tunna läppar och halmgult, tättklippt hår) kände ett egendomligt lugn. Det var som om han var omtöcknad av sprit eller droger, vilket naturligtvis inte var fallet. Han hade avsiktligt avstått från alla former av stimulantia. Hans hand och öga fick inte vara osäkra i det avgörande ögonblicket. Man fick inte riskera den absoluta precision som var en förutsättning för att han skulle lyckas.

         Nu var hans stund äntligen kommen. Hans halvknutna högerhand vilade orörlig mot bordskanten.

         Han anade vad detta oväntade lugn kom sig av. Någonstans hade han läst, förmodligen i de tvivelaktiga amerikanska undersökningarna från Korea- och Vietnamkriget som varit ett så överskattat inslag i hans tidiga ungdoms undervisning vid kadettskolan, att soldaterna minuterna före ett anfall drabbas av något slags själsstillestånd. De tycker plötsligt att allt blir dem likgiltigt. De känner varken skräck eller stridslust, de försjunker i ett slags dvala som många av dem upplever nästan euforiskt, som en sjuklig vällust. Väntans plågsamma tid är över, handlingens sköna stund är inne.

         Leo och hans blivande offer (en 53-årig tunnhårig man, vars trötta, redan rynkiga ansikte tycktes ha lyst upp en smula under deras konversation) hade suttit mittemot varandra under mer än en timme när signalen hördes däruppe i dimman. De hade valt ett bord utom hörhåll för medgästerna; det hade blivit en vana, eftersom de ofta diskuterade problem från sitt yrkesområde, och själva meningsfullheten i denna diskussion låg just i att den hölls hemlig för utomstående.

         Samtalet under middagen hade flutit lättare än det brukade. De hade kommit in på gemensamma minnen, denna lockande och onyttiga vana hos män som känner att de inte längre är alldeles unga. Miller och Jahr hade känt varandra i många år, ända sedan Millers första yrkesår och Jahrs tidiga medelålder, den tidpunkt då den äldre mannen gett den yngre hans livs chans. Sedan hade de följts åt under sin gemensamma märkliga karriär. Det ansvar som de båda kände för sin viktiga roll i landets näringsliv — missköttes den det minsta var de båda ur leken — hade kommit dem att förlita sig på varandra. De hade också kommit att tro, att de kände varandra in i minsta tanke och känsla — ett önsketänkande som deras samarbete behövde.

         Konversationen mellan dem tystnade för ett ögonblick, och Johannes Jahr sade sedan:

         — Vi borde kanske ha tagit med Louise på vår lilla tripp den här gången. Jag har fått en känsla av att hon börjar tröttna på att vi båda arbetsnarkomaner så ofta drar oss tillbaka för att prata jobb. Vi får inte skapa slitningar i vår lilla familj.

         — Vår lilla familj?

         — Louise och jag betraktar dig som en medlem i familjen, det måste du komma ihåg.

         Johannes log över bordet mot sin unge vän.

         Det var tydligt att sjön nu gick högre. Det var alltid så midsunds, kanske på grund av den starka strömmen just här. Matsalen hävde sig hastigare, man kunde höra glas och porslin klirra. En upprymd kvinnlig gäst skrattade gällt över något missöde orsakat av sjögången. En oberörd manlig middagsätare några bord ifrån dem tuggade med stel blick sin biff med långsamma, till synes oändliga käkrörelser. Räknade han dem? Hade han läst i någon hälsospalt att man måste tugga varje köttbit sextio gånger för att leva längre? Sorlet steg och föll, det knakade svagt i matsalens mahognypanel.

         Johannes, i vars kala panna neonljuset från taket blänkte och kom honom att se äldre ut, tömde de sista dropparna i sin kaffekopp. Det var nästan — tyckte Leo — som om Johannes själv gett signalen, så Leo reste sig och sade:

         — Det är kvavt härinne. Följer du med ut på däck och tar en nypa luft?

         — I den här dimman?

         — Jag gör det i alla fall. Kom med du.

         När Leo reste sig, gjorde hans vän det också. I tamburen hämtade de sina regnrockar. Leo gick först och hade stuckit händerna i rockfickorna. Med axeln stötte han upp den kraftiga dörren ut till babordsdäcket.

         Dimman stod så tät att relingen bara skymtade som en skugga framför dem. Ljusen från en snabbt förbiglidande sundsbuss ringlade förbi, som det tycktes på bara några meters avstånd. Någonstans utifrån dimman, man kunde inte avgöra från vilket håll, bölade mistlurarna oavbrutet. De inglasade lamporna i däckstaket kastade ett stelt, svagt sken över de smutsvita kajutaväggarna. Som oformliga djurskepnader avtecknade sig de presenningstäckta livbåtarna längs relingen. Leo kisade med ögonen genom dimman. Därborta... En smal, undanglidande skugga av en människa? Nej, han inbillade sig säkert, allt var säkert precis så som de planerat det: han och Johannes var ensamma på däck. Vem skulle komma på tanken att göra som de, ta en promenad i detta väder... Han tog den andre under armen, på vänners vis, och med huvudena nerkörda i rockkragarna tågade de i väg akterut. ”Om en minut är du död”, tänkte han, som inför en bekants snara bortgång, som ingen mänsklig makt kunde hindra.

         Leo var alldeles lugn, alldeles tom. Det kändes som om han repeterat sin roll så länge att alltihop, repliker, gester, rörelser var mekaniska reaktioner av en hemlighetsfull maskin, vars tekniska betingelser han inte förstod. Han hade, märkligt nog, inte ens en tanke på Louise.

         Han stannade plötsligt, tätt intill relingen. Johannes vände sitt ansikte mot honom och hann öppna munnen liksom för en fråga, men Leo hade redan gjort sin arm fri från hans. Leo tog nästan automatiskt det knäande steget bakåt och fick upp högerarmen i den rätta positionen. Sedan sköt knytnäven fram som den skulle. Det var bara ljudet han inte räknat med.

          
   

         När sirenen uppifrån råmade nästa gång, betydde det att man nalkades hamnen. Den utbredde sig, med sina pirer, kranar, magasin och ankrade fartyg kilometervis längs den gamla stadsmuren. Över taken och tornspirorna i den medeltida stadsdelen var den mulna himlen upplyst, men bara som en diffus ljusramp, som föreföll kunna slockna när som helst. I bakgrunden körde stadens skyskrapor sina osköna huskroppar rakt upp i aftonhimlen.

         Leo hade återvänt till deras bord. Fortfarande kände han sig lika avdomnad, lika oberörd, men han anade att bedövningen snart skulle släppa. Dock noterade han, som en patient som vet att operationen lyckats, att bedövningen fyllt sin uppgift. Det nya livet, på andra sidan plågorna och ångesten, skulle ta vid. Kyparen kom med notan och Leo tog upp sin plånbok.

         — Jag betalar för min kamrat också.

         När landstigningstrappan kördes fram på kajen stod han vid utgången och granskade passagerarna då de steg i land, knuffande och brådskande som om de höll på att lämna ett sjunkande skepp. Han granskade varje ansikte som passerade förbi honom, men han spanade förgäves efter den späda gestalten vars minsta rörelse han kände så väl. Hon hade alltså trots allt inte varit ombord. Han hade haft inbillningar, sett fel bland de gungande skuggorna i dimman på akterdäck. Var han lättad eller besviken? Hade han trots allt önskat att hon varit med om det, om än bara som osynlig åskådare?

         Nu hade alla passagerarna försvunnit från däcket, från landgången och från den ödsliga kullerstensbelagda planen framför tullhuset. Som den siste av passagerarna gick han i land, alldeles ensam.
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         När flickan kom tillbaka till försalongen hade en del av herrarna, stimmande och spritblommiga, samlats vid fönstren för att beskåda kajen och människorna som började svärma ut från fartyget, in i det hangarliknande tullhuset. Tystnaden sedan motorerna stannats var egendomligt djup och rogivande. Gästerna i den förhyrda salongen behövde inte lämna båten under uppehållet i hamnen, som de andra passagerarna. Om tjugo minuter skulle fartyget gå tillbaka över sundet, lagom för en tidig vickning. Det fanns en angenäm ritual för sådana sällskap som föredrog att både sammanträda och intaga måltider i de enskilda kajutorna på dessa sundbåtar. Den gav gästerna en känsla av att vara privilegierade, och alla herrarna skämtade och skrattade, uppsluppna som skolpojkar som fått tillåtelse att slippa att gå ut på gården under rasten.

         Alla hade rest sig från bordet utom två: Essen, stirrande med till synes tom blick in i kajutaväggens ekpanel, med handen om glaset, och Salin, som vände sitt tunga trötta ansikte mot flickan. Hennes kinder glödde av en svag rodnad, som ytterligare förhöjde hennes skönhet. Ögonen lyste, tyckte han, av en ny glans. Förväntan inför kvällen? Hennes hår tycktes en aning fuktat och han trodde sig upptäcka att det lockade sig i topparna, ett fenomen som man, tänkte han, ofta kan observera hos mycket unga flickor. Han sade:

         — Har du varit uppe på däck?

         Hon strök sig över håret och svarade:

         — Jag stack ut huvudet.

         — Dimman är ett av kvinnans bästa naturliga skönhetsmedel.

         Han drog ut stolen närmast sin egen för att hon skulle sätta sig där, men hon valde en av stolarna längre bort. Hennes profil påminde honom om vinjetten på försättsbladet på en berömd bok, ett gåtfullt och outgrundligt flickansikte som författaren, om han mindes rätt, påstods ha tecknat själv. Vad var det hon hette, vad hette boken? Ett skådespel var det... Hans minne trevade mödosamt efter namnet på flickan på teckningen. Plötsligt sade han högt:

         — Gertrud.

         Hon vände inte ens på huvudet mot honom, fast hon måste ha hört det. Han reste sig, flyttade på några av stolarna och kom fram till henne. Han lade armarna om hennes axlar:

         — När vi kommer tillbaks igen tänker jag bjuda dig på supé.

         Han talade så lågt han kunde för att det inte skulle höras av Essen, som inte satt många meter bort. Flickan skakade på huvudet med ett leende som han ville karakterisera som milt. Han fylldes av förtröstan. Åh, han kände dessa kvinnor, och den sorts ”nej” som var ett ”ja”! Han strök henne snabbt över kinden och återvände till sin stol. Sedan satt han tyst och lät sig sakta vaggas in i sina komplicerade sexualdrömmar; munnen höll han halvöppen och i de alltför vita tänderna blänkte svagt ljuset från väggarnas lampetter. Somnade han igen? Han kunde inte själv avgöra det, men han ryckte till vid den plötsliga hesa signalen uppifrån skorstenen. Det rasslade av järnkättingar, och så började motorerna att dunka igen, golvet att darra, man var på väg tillbaka.
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Stämningen i kajutan sjönk sakta men stadigt under återresan. Salin kom efteråt inte ihåg så mycket av den. Dock något: kring flickan hade några av hans unga män samlats. De talade lågt och förtroligt med henne, Salin kunde inte höra vad de sade. Säkert kände de den sorts syskonskap som den gemensamma åldern automatiskt tycks ge vår tids ungdom, tänkte han. Nåja, låt dem prata och mumla, snart skulle hans stund komma...
När de stigit i land på kajen i den rökiga hamnstaden — vars fabriksskorstenar stod som en förstelnad skog över hamnområdets låga skjul — och passerat tullen, samlades sällskapet i spridda grupper på trottoaren. En bit längre bort glimmade taxibilarnas taklampor matt genom mörkret och den grå dimman.
Tom Salin hade kvicknat till i den svala luften. Hans steg var — kunde en uppmärksam iakttagare märka, och det fanns flera sådana — en aning osäkra, men desto fastare var hans grepp om flickans arm. I morgon, tänkte han, är det tid att ta itu med Essen, i kväll gällde det andra planer. Han hade lagt sitt ansikte i lugna, beslutsamma veck.
— Låt mig ta din väska. Jag ska ordna en taxi.
En av hans närmaste medarbetare, en ung man med vaken blick och sommarrock från Old Bond Street, hade ställt sig alldeles intill dem. Längre bort, närmare taxistationen, stod Essen och en annan av de yngre medarbetarna.
— Vem är hon? sade Essen kort och skarpt.
— Jag tror att hon känner Salin.
Den unge mannen stirrade bort mot paret framför tullskjulet. Ljuset från de skarpa lamporna i den övertäckta gången blänkte i Salins ansikte. Flickan och han tycktes inbegripna i en behärskad ordväxling. Salin tycktes vaja lätt.
— Varför tror du det? Essen hade demonstrativt blicken riktad åt andra hållet.
— Jag tror att hon antydde det.
— Verkligen?
— Hon verkade nervös i typen.
— Jag är orolig för Salin, sade Essen.
Orolig för Salin? Du din jävel, tänkte den unge mannen medan hans blick skenbart aktningsfullt mötte den andres. Sedan vände han på huvudet igen för att följa scenen borta vid tullhuset.
Plötsligt hade flickan gripit sin väska ur Salins hand. Med snabba korta steg, och håret vajande i vinden, ansiktet blekt och uttryckslöst, började hon promenera mot dem, mot taxistationen. Den unge mannen sade, medan hon ännu var för långt borta för att höra dem:
— Du kanske vill att jag ska ta reda på vem hon är?
— Det kanske skulle vara av värde.
Flickan passerade dem, utan en blick på dem. Bakom henne, i skenet från tullhuslamporna, vältrade sig Salin, tung och ensam, in i en taxi och rullade bort i dimman.
Flickan tog inte någon taxi, hon promenerade, lika raskt, förbi taxistationen och in bland stadens gator. Den unge mannen strosade, med händerna i rockfickorna, efter henne. Essen däremot tog en taxi till sitt vanliga hotell, Providad, vackert beläget vid den stora cirkelrunda parkanläggning som anlagts på platsen för det så oförklarligt nedbrunna Folkets Center.
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